
— tikkundanna lill-Kunsill għall-ispejjeż. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Insostenn tar-rikors, ir-rikorrenti tinvoka żewġ motivi. 

L-ewwel nett, ir-rikorrenti tikkunsidra li d-dazju antidumping 
stabbilit fir-regolament ikkontestat huwa illegali sa fejn il- 
metodu użat għall-kalkolu tal-valur normali maħdum jikser l- 
Artikolu 2(3) u (6) tar-regolament bażiku. Fil-mod kif inħadem 
il-valur normali, il-konvenut uża marġini ta’ profitt ta’ 58,89 % 
ikkalkolat abbażi tal-prezzijiet tal-bejgħ domestiċi li ma humiex 
rappreżentattivi tar-rikorrenti. L-użu ta tali marġni ta’ profitt 
huwa inkompatibbli mal-Artikolu 2 tar-regolament bażiku. Fil- 
fatt, il-mod ta’ kif inħadem il-valur normali huwa affettwat 
minn kontradizzjoni fundamentali safejn il-metodu użat mill- 
konvenut sabiex jaħdem il-valur normali għandu l-istess riżultat 
bħal jekk il-valur normali kien ibbażat fuq il-prezzijiet ta’ bejgħ 
domestiku mhux rappreżentattiv. Tali metodu huwa kuntrarju 
għall-prattika kostanti tal-Kummissjoni u tal-Kunsill kif ukoll 
għall-ġurisprudenza tat-Qorti Ġenerali u tal-Qorti tal-Ġustizzja. 
Barra minn hekk, il-marġni ta’ profitt ta’ 58,89 % ikkunsidrat 
ma huwiex “raġonevoli”. Fl-aħħar nett, huwa b’mod żbaljat li l- 
konvenut jibbaża fuq ġurisprudenza meħuda minn deċiżjonijiet 
tad-WTO sabiex japplika marġni ta’ profitt li ma huwiex “raġo­
nevoli” fil-mod ta’ kif jinħadem il-valur normali applikabbli 
għall-esportazzjonijiet tar-rikorrenti. 

It-tieni nett, ir-rikorrenti tikkunsidra wkoll li l-metodu użat 
għall-kalkolu tal-valur normali maħdum jikser id-dispożizzjoni­
jiet tal-Artikolu 2(6) tar-regolament bażiku safejn il-bejgħ 
domestiku tar-rikorrenti ma sarx matul “tmexxija ordinarja tal- 
kummerċ” fis-sens tat-tielet subparagrafu tal-Artikolu 2(1) u tat- 
tieni subparagrafu tal-Artikolu 2(3) tar-regolament bażiku. 
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Partijiet 
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Talbiet 

Ir-rikorrent jitlob lill-Qorti Ġenerali jogħġobha: 

— tiddikjara l-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/ 
221/PESK, tas-6 ta’ April 2011 ( 1 ), u tar-Regolament tal- 
Kunsill (UE) Nru 330/2011, tas-6 ta’ April 2011 ( 2 ), sa 
fejn dawn jikkonċernaw lir-rikorrent, 

— tikkundanna lill-Kunsill tal-Unjoni Ewropea għall-ispejjeż. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Insostenn tar-rikors tiegħu, ir-rikorrent jinvoka motiv wieħed 
ibbażat fuq il-ksur tal-obbligu ta’ motivazzjoni sa fejn id-deċiż­
joni u r-regolament ikkontestati jiksru l-Artikolu 296 TFUE li 
jistipula li l-atti legali tal-istituzzjonijiet tal-Unjoni Ewropea 
għandhom ikunu mmotivati. Minn naħa, ir-rikorrent isostni li 
l-motivi ma jippermettux li wieħed jifhem ir-raġunijiet li 
għalihom ir-rikorrent tniżżel fil-lista tal-persuni, li tidher fl- 
Anness tad-Deċiżjoni u tar-regolament, kontra liema ttieħdu 
ċerti miżuri restrittivi, u min-naħa l-oħra, li dan in-nuqqas ta’ 
motivazzjoni jċaħħad lir-rikorrent mill-possibbiltà li jikkontesta 
b’mod utli l-miżuri restrittivi li ġew imposti fuqu. 

( 1 ) Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/221/PESK, tas-6 ta’ April 2011, li 
temenda d-Deċiżjoni 2010/656/PESK li ġġedded il-miżuri restrittivi 
kontra l-Côte d’Ivoire (ĠU L 93, p. 20). 

( 2 ) Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 330/2011, tas-6 ta’ April 2011, li 
jemenda r-Regolament (KE) Nru 560/2005 li jimponi ċerti miżuri 
restrittivi speċifiċi diretti kontra ċerti persuni u entitajiet minħabba s- 
sitwazzjoni fil-Côte d’Ivoire (ĠU L 93, p. 10). 

Digriet tal-Qorti Ġenerali tat-8 ta’ Ġunju 2011 — Il- 
Kummissjoni vs Association Fédération Club B2A 

(Kawża T-356/09) ( 1 ) 

(2011/C 226/60) 

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż 

Il-President tar-Raba’ Awla ordna t-tħassir tal-kawża. 

( 1 ) ĠU C 267, 07.11.2009.
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